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Annomayust. Hacrosiiasi craTbsi MOCBsIEHA aHANU3Y OasliIajibl O BOIS-
HOM U €ro XKeHe, <ipekpacHoii Xanuauee». Vcciemyerest Bepcus Gasiajpl, B
KOTOPOI1 BOJISTHON YTrpOsKaeT pa3opBaTh OJHOTO M3 JieTel MOIoJaM; pacCMOT-
DEHBI OT/ETbHbIE MOTHBBI 1 06pa3bl (B OCHOBHOM CBSI3aHHDIE C ITOTOMCTBOM
BOJISTHOTO JTyXa U YesIOBeKa) OAJJIazibl, ¢ OHOI CTOPOHBI, 1 EMOHOJOTHIECKUX
pacckasoB — c apyroii. Hexotopeie miccseoBarenn y:ke BHICKa3bIBAIN TIPE-
MOJIOJKeHNe, uTo Ha Gammamay o «XaHHamee» OKasajia BIUSHUE HE TOJBKO JaT-
ckast Gasiaga «ATHeTe U BOASHOLI», HO U OPE/Ie/IeHHbIEe CIABIHCKUE MECHU.
B pabore paccMaTpuBaeTcst MOTHB Pa3pbiBaHUst pebeHKa CBEPXbECTECTBEHHBIM
CyIIeCTBOM B TekcTax Pycckoro CeBepa M CJIaBIHCKUX 3eMeslb. DTOT MOTHB
BCTpPEYaeTcsl B TEKCTAX PasHbIX ’KaHPOB U B A3un, u B EBporie, B ToM uncie B
CkaHAnHaBUH, OJHAKO, O-BUANMOMY, OH ObLT HensBecteH B Jlannu. J{omos-
HUTETHLHO 3aMEYEHO, UTO TPEBOKHOCTD JKEHIUHBI O OTHONIEHUIO K CyabOe
[OTOMCTBA, BEPOSATHO, BJIUSJIA HA UCIOJIHEHUE OaJIabl TAKUM Ke 00pasoM,
KaK OHa BJUsJIA U HA MUDOJIOTHYECKIe HAPPATUBBI, 3A(DUKCIPOBAHHBIE B TOM
Y1CJIe Y HEMIIEB U CJIABSIH.
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Abstract. The author analyses folk-ballad about water spirit and his human
wife (“schone Hannalee”). One of its versions is telling about merman threat-
ening to split their child in two halves. Some motives and images (generally
connected with children of merman and human) of the ballad are compared
with those of folklore narratives. Some scholars had already suggested that
the Ballad about Hannalee was inspired not only by the Danish ballad “Agnete
and the Merman” but also by certain Slavic folksongs. The article inspects the
motif of splitting the child in texts of Russian North and Slavic lands. The motif
appears in texts of different genres in Asia and Europe, in Scandinavia, but it
seems to be unknown in Denmark. In addition, the author notes that woman’s
anxiety about the future of her children probably influenced the ballad’s plot as
well as it probably have influenced mythological texts.
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bannana «/luxkuii BogsgHoli» n3BecTHa B Poccut B OCHOBHOM IIOJ
HasBaHueM <JInnodes» kak GOJIbKIOPHOE MPOU3BEAEHUE, OIYOIMKO-
BaHHOE B cOOpHUKe HeMelKkux Oastaj B epesoje JIba ['musOypral. Cy-
IIECTBYET HECKOJIbKO M3BECTHBIX BEPCHI 9TOMN OaslIajibl, BOCXOASIINX K
nparckuM Gpormiopam Bropoii mostosunbl XVIII B.2 K cepenune XIX B.
Bepcun Oautazbl Obun 3auKcupoBanbl B ToM yncie B [lanuu, ['epma-
nuu, Custesun, CioBenun. VIMs TepOMHY B pa3HbIX BEPCHIX MOTJIO ObITh
npyrum: «XanHanes, Annamne, Arnerte, Araade, [lopotes, Jumodes,

' Tunsbype JI. Hemenkue naposnbie 6aunaast B nepesoje Jiba Tunsbypra.
M.: TUXJI, 1959. C. 57.

2Meisling P. Die danische Agnete-Ballade, eine Travestie der skandina-
vischen Ddmonenmotive. Jahrbuch fiir Volksliedforschung. 34. Jahrg. 1989.
S. 70.
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188 A.E. KankaeBa

JInnadesi»®. B Tperbeii uetBeptn XI1X B. CBen ['pyHATBUT, COCTAaBUTED
nepBoro cobopurka <«/larckue crapbie HapojaHbie TecHu» (Danmarks
gamle Folkeviser), nposiBUII HHTEPEC K €€ CIaBAHCKUM Bepcusim?, B cbop-
nnke 1908 r. (2-e n3manue) Hemelkas Bepcusl Ha3BaHA <«M3HAYAJIBHO
ciaBsinckoii»®. [lozaaee okyc B vccae[0BaHUSAX CMECTHIICS B JPYTYIO
CTOPOHY: Ha pellleHre BOTIPOca, MPUIILIA JIM HeMellKast Bepcusi B Jlanuio
ni Hao6opoT. Bo BTopoii nososuie XX B. ObLIN HAIIUCAHBI ABE JUCCEP-
taimu: lorn Pie u II. Meficaunr, paccienysi BOSHUKHOBEHUE JTATCKOU
Gasmanel «ArHere U BoustHO» (Agnete og Havmanden), B cBoux pa6o-
Tax TPUIILIN K BBIBOJLY, UTO «ATHETE» UMEET CeBEPHOE TIPONCXOKIEHIE
[Bredsdorff 1991, S. 67]. OmgHako AJIst 3TOTO MCCJIEMOBAHUSI HE TaK
BaJKHO, IpUIIIA Gajliaia 13 HeMeIKuX 3eMesib B JlaHio niu Hao6opor.
3aj1aua ero 3aKJII0YAETCS B PACCMOTPEHUN BOCTOUHBIX (1T0 OTHOIIEHUTO
k I'epmMannn) MaTeprasos, KOTOPbIe MOTJIN OKa3aTh BAWSHUE HA HEMET]-
KYIO BepcHio. JTa 3a/[aua, B CBOIO 04YePe/ib, IOTIOTHSAET IPYTYIO: BOIIPOC
COOTHOIIIeHUS OaJLTajibl (€€ CTPYKTYPbI, MOTHBOB U MTOBEICHUST IEMOHO-
JIOTUYECKOTO TIepCoHaxa ) M MU(OJIOTHIecKUX HaPPATUBOB.
HewusBectHo, numeer Jin Gajiajga JUTEPATYPHOE MPOUCXOKIEHHE.
Ha npotsxkennn XIX B. Ha 0OCHOBe CloKeTa ee pa3HbIX BEPCUN HEO[HO-
KPaTHO CO3/[aBAJNCDH Xy/I0KECTBEHHbIE TPON3BE/CHUS — KaK CKaHIH-
HaBCKUMM aBTOpamu (Tak, moaMa V. Barrecena Agnete fra Holmegaard
6bma omy6simkosana B 1808 1.°), Tak u gpyrumu (B TOM YHCIIE U YEIll-
cknM mcarenem K. Ipbenom, omybimkoBasmmm B 1853 T. moamy
Vodnik™). Ona HEOXHOKPATHO MEPEBOANIACH, B TOM YHUCJIE C TaTCKOTO
Ha HEMEIKUI SI3bIK: CAMbIi PAHHIIT U3BECTHDII 1IEPEBOJL OMyOJINKOBAI
X.JI. 3anzep B 1816 1.8 Tem He Meree, 4TOOBI YCTHO PACTPOCTPAHATHCS
1 TOTa/IaTh 3aHOBO B COOPHUKM (DOJBKIOPHBIX MECEH, CIOKET GalIaibl
JIOJIKEH OBLTT B TO¥ MJIH WHOU CTETIEHH COBIA/IATD C COMUATBLHBIMU U Jie-

3Deutscher Liederhort / Hrsg. L. Erk, EM. Bohme. Leipzig: Breitkopf und
Hartel, 1893. Bd. 1. S. 2.

4Danmarks gamle folkeviser / Ed. by S. Grundtvig. Samfundet til den dan-
ske literaturs fremme. Copenhagen, 1856. Nr. 33—114. S. 50.

S Falbe-Hansen I, Olrik A. Danske folkeviser i udvalg, under medvirkning af
Ida Falbe-Hansen. Udgivne for Dansklaererforeningen, forste samling. Anden
udgave. Gyldendalske Boghandel Nordisk Forlag Kebenhavn og Kristiania.
1908. S. 68.

6Baggesen J. Nyeste Blandede Digte. Kbh.: Fr. Brummers Forlag, 1808.
P. 163-179.

"Erben K,J. Kytice z povésti narodnich: Straussehen aus den Volks (in Eh-
rchen) liedern. Praze: Jarosl. Pospésil, 1853. P. 94—105.

8 Meisling P. Die danische Agnete-Ballade, eine Travestie der skandinavisch-
en Diamonenmotive. Jahrbuch fiir Volksliedforschung. 34. Jahrg. 1989. S. 70.
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MOHOJIOTHYECKUMHU TIPEICTABIEHUSIMU MCTIOJHUTENEH U CIyIIaTese.
[ToxcTpanBasich MO 3alIPOChI JIojei, 6aitana «{MKuii BOASAHON», Kak
U MHOTHE ApyTHe (POTbKIOPHBIE TIECHU, CTATIa BADUATUBHBIM TEKCTOM.

Basnana, Hanbosiee npubmskernHas K tekcry JI. [uH30ypra, BcTpe-
vaercst B 1840-x rr. B 1842 r. omna 6bura onybinkoBana B « CHIE3CKIX
HapOJHBIX TEeCHAX ¢ MesoausiMus®, [lozke mOYTH UAEHTUYHBIE BEp-
cur ObLIM OIyOIMKOBaHbl B coOpanuu «YyaecHblil por Majbunkas
¢ kommMentapusmu Jlogasura Ipka 1854 1. (¢ MOMETKON «yCTHO, U3
Cunesun»)' u B «Hemernikom necennukes (¢ OHON MeJTOANEH U3 IBYX
roponoB Cusnesnn — Jlernutel 1 BporiaBa, n u3 3amajHo-HEMEITKOTO
XaiiHay, U ¢ AByMsI HEMHOTO OTJINYaIomuMucsd Mejaoauamu us Hoikup-
xa, <40 psiiom ¢ Tosbabeprom B Custesuns, u uz Huskneit JIy:Kuiibr)
B 1856 .1

Cioxer aroil Gamnazubl, «[IpexpacHoii XauHaien», TaKOB: BOASHOI
3aXO0TeJ B3SATh B JKEHBI «IIPEKPACHYTO I0HYI0 XaHHaIee»> (I0Ub KPEeCThsI-
HuHA B «CHUIe3cKUX HAPOMHBIX TIECHIX», 3HATHAA JIeByIIKa — B «Uymec-
HOM pore» u «Ilecennuxes). OH MOCTPOUIJI MOCT, CTYIIUB HA KOTOPBIN
XaHHaJies okazajiach 1o/ Boioi. [Tos Boiolt reponHst po/iniia BOASTHOMY
CEMEPBIX CHIHOBEM. Y CJIBIIIAB 3BOH KOJOKOJIOB, OHA ITOPOCHJIA MYy’Ka
OTITYCTHTH €€ B IIePKOBb. B 11epKBU repONHS BCTPETUJIA CBOMX POAUTEIEH,
KOTOpBIE TETLIO ee TPUBETCTBOBAHN. BMecTe OHM OTIIPAaBUINCH TOMO, T7Ie
3aKaTU/IM up. XaHHAJes1 OTBeajia PhIOHOTO KyliaHbst. Tor/a eit Ha Ko-
JieHn npuJieTenio s1610ko0. I'epouts momnpocuia 6pocuTh si6JI0KO B OFOHb.
IToce aToro sABUJICS BOJASHONM M HAIIOMHU XaHHAJee O JeTsIX. XaHHa-
Jiest OTBETUJIA €My, 4TO coOMpaeTcs: 3a0paTh Ha 3eMJII0 YETBEPHIX JEeTeid,
OCTaBMB CBOEMY MY:Ky TpouX. BoJsSIHOI oTBeTuII eif, 4To jerell ciexyer
JIEJTATH TIOPOBHY, ¥ TIPEJIOKII Pa30PBaTh CEABMOTO peOeHKa TTOTOJIaM:

Die Kinder wollen wir teilen gleich
zwischen Berg und tiefem Tal

wohl iiber die See

nehm ich mir drei und du auch drei
Du schone Hannele

9 Hoffmann von Fallersleben A.H., Richter E. Schlesische Volkslieder mit
Melodien: aus dem Munde des Volkes. Leipzig: Breitkopf und Hartel, 1842.
S.1-4.

Y0 Ludwig Achim’s von Arnim sdmmtliche Werke. Band 21 Des Knaben
Wunderhorn. Alte deutsche Lieder, Teil 4: NachlaB. 5. Berlin: De Gruyter.
1854. S. 88-90.

" Deutscher Liederhort. Auswahl der vorziiglichern deutschen Volkslieder
aus der Vorzeit und der Gegenwart mit ihren eigenthiimlichen Melodien / Ed.
by L. Erk. Berlin: Enslin, 1856. S. 44—47.
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Das siebente wollen wir teilen gleich
zwischen Berg und tiefem Tal

wohl tiber die See

nehm ich ein Bein und du ein Bein
Du schone Hannele

JleTeil MbI pa3/ie M TOPOBHY MESKY TOPOI U TTyOOKOIA JTOJHHOIA,
YTO HAJl 03€POM, ThI BO3bMEIIIb TPOUX, U S BO3bMY TPOUX, THI, TIPEKpac-
Hag XanHajuesd. CelbMOTO MBI Pa3esiM TIOM0JIaM, MeKTY TOPOH U TJTy-
GOKOI TOJIMHOIA, YTO BO3BBIIIAETCST HAJ 03€POM: BO3bMY ST OJIHY HOTY, U
TBhI BO3BMEIITh OJIHY HOTY, ThI, TIpeKpacHasg XaHHasues 2

Torma XaHHasest OTBETUIIA, YTO CKOPEE BEPHETCSI 0GPATHO, YeM T103-
BOJIUT BOJASTHOMY TaKUM 00Pa3oOM Pas/IeInTh JeTeil.

B 1001 Gasnaze mpocae;KUBAETCS CTPYKTYpa ClOJKeTa, CBOMCTBEH-
Hasl U JIATCKUM, W 3a11a/[HOCJIABSIHCKUM BEPCUSIM:

1) BomsiHOI GepeT B JKEeHbI 3eMHYTO JI€BYIIKY; 2) T€POUHS IPOBOINUT
TIOJT BOJION HECKOJIBKO JIET M POKAET HECKOJbKUX CHIHOBE; 3) TePONHS
CJIBITITUT 3BYK KOJIOKOJIOB M ITPOCUT MY:Ka OTIYCTUTH €€ HaBEPX, MYK
OTITYCKaET; 4) MOMHABIINCH HABEPX, IEBYIIIKA UIET B IIEPKOBH, BCTPEUAET
POHBIX 1 OTAAJISETCS OT BOASTHOTO (MHOT 1A HapyIiias 3arpeT, 0003HaYeH-
HBIA MY’KeM); 5) TEPOUHST OTKA3bIBAETCS BO3BPAIIATHCS IOMOH, BOJISTHON
HAIOMUHAET €if O JETSIX, KOTOPBIE JKIYT €€ I0Ma, — 3TO 0OCTOSITENCTBO
CO3/IaeT HEKOTOPYIO KOHMJIMKTHYO CUTYAIINIO, HATIPSIKEHUE B Oasiiaie.

Kak 0bL10 3aMeyeHo Bblllle, Psijl UCCAeoBaTeell HaCTauBaloT Ha
TOM, 4TO MUMEHHO OJiaroiapsi IaTCKOi Gajiajze MOSIBUJIMCH HEMeIKe
BEPCHU MECHU O IMKOM BOSTHOM (a e HaohopoT).

Opna w3 paHHux nyOsmkanuii Oammamabl  (IefiCTBUTENBHO, ee
naTckoii Bepcun) otHocutTes K 1812 r. IlpuBenem ee croskeT: TepOUHS
ArHeTe, cTOA Ha MOCTY, TIOJy4YaeT TPEAJIOKEHNE OT BOJAIHOTO JyXa
CTaTh ero Bo3a00IeHHOI 1 cornamaercs. [Tox Bomoit oHa poskaer ce-
MepBIX ChIHOBeH. OMHaKIbI, HAXOASICh Y KOJIBIOEIN, OHA CJIBIIINAT 3BOH
KOJIOKOJIOB B AHTJIMM ¥ OTIIPAIIUBAETCS Y My:Ka B IEPKOBb. B 11epKBu
ATHeTe BCTpeyaeT CBOIO MaTh — PACCKA3bIBAET O CBIHOBBSIX U O 30JI0TOM
KOJIbITE, KOTOPOE TOJIapUJI €l BOJAIHON. BoisiHON MpUXoauT 3a Hell, u
TOrJa M300pasKeHNsl CBATHIX B LEPKBU OTBOpaumBaiorTcss (0ObACHSIS
nocyennuii o6pas, I1. MeiicauHr 3aMedaer: «KaTOJUIU3M YaCTUYHO
TIPOIOJKUI OCcTaBaTthes B [epManuy B KauecTBe HAPOIHOUN PEUTUN
B TeueHHe JBYX-Tpex BekoB mocye Pedopmariun Jliorepa 1536 1.»1%).

2 Hoffmann von Fallersleben A.H., Richter E. Schlesische Volkslieder mit Me-
lodien: aus dem Munde des Volkes. Leipzig: Breitkopf und Hartel, 1842. S. 4.

13 Meisling P. Die danische Agnete-Ballade, eine Travestie der skandinavi-
schen Damonenmotive. Jahrbuch fiir Volksliedforschung. 34. Jahrg. 1989. S. 73.
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Bongnoii roBopuT ArHere, U4TO ee JIeTU TJIaYyT, HO OHA OTKAa3bIBAETCS
BO3BpaIlaThCst 00paTHO'™.

Hacrausas Ha marckoM mpoucxoskaernu Oammaznbl, I1. MeiicauHr
3amedaert, 4yTo B Oaimaze 06 ATHeTe MPUCYTCTBYIOT TUITMYHO CKAH/IU-
HABCKUE JIEMOHOJIOTUYECKUE MOTUBbI, KOTOPbIE BCTPEUYAIOTCS U B CKaH-
JnHaBCKUX Oammanax «MormennndectBo Bojsinoro» (Nokkens Svig,
DgF 39) u «/leByIka u KopoJb raEoMoBs» (Jomfruen og Dvergekongen,
DgF 37)"°. B nepBoii Ganane, KOTopasi BCTPEYAETCS B TOM YHCJE B
«JIucrax Kapen DBpare» 1570—1580 rr., BoAsHOMN, HaAeB KPacHBYIO
ONIE’KITY U TIPHEeXaB K KOPOJIEBCKOMY 3aMKY, T7le TIPOXOJISAT TAHI[bI, CMa-
HUBAeT MPUHIIECCY U CKPbIBAETCS C Hell B Bojle. JleByiika KpUuuuT, u Ha
atoMm Gasrazna 3asepuiaercst [Wright 2014, S. 3, 11]. Bo Bropoii (8 60-
Jiee panHeil Bepcun — Pigen og Bjergmanden) neByiika poskaeT CBOeMy
TTOXUTHUTETTIO CEMEPBIX feTelt!®,

OtMmevas oueBUIHbBIE CXO/ICTBA JATCKON 1 HEMETIKOH BepCHii, Heslb-
351, OJTHAKO, He 3aMeTUTh M MX pasanunii. [locsennue 3akmouaiorcs B
o011eM TOHE OaJLTajIbl ¥ OT/IEJIbHBIX €€ MOTUBOB. ECiii B IaTCKUX BEPCH-
SIX T€POMHSI I06POBOJIBHO CTAHOBUTCSI BO3JIFOOJIEHHO BOJISIHOTO, TO B
HEMEIKUX OHA OKa3bIBaeTCs MO/ BOJIOH 1TOCJIE TOTO, KaK MOCT, Ha KOTO-
POM OHa CTOUT, 0OBaTMBaeTCst. MOKHO 3aMETUTD, YTO B CKAHIMTHABCKUX
Gastagax BOJSTHbIE IyXU HEPEIKO «3a4apOBBIBAIOTY JIIOJIEH, TIEPE TEM
kak ux yrornutb [ Wright 2014, S. 3]. Kak 6b1 TO Hi ObLI0, aKT TUITHO3A B
Gasiajie «ATHeTe» He TPOTOBAPUBAETCSI.

[ToBenenue BoggHoOro B arckux Bepcusix II. MelicauHr HaszbiBaeT
HEOOBIYHO MSTKMM [IJIs CKAHAMHABCKUX Gasiaz U 0ObsCHSET 9TO Ha-
MEePeHHO MapoIuiiHON NHBepcuelt poJeli TaBHBIX repoes!’. Mccieno-
BaresbHula JI. Teilsop B Bepcusx, Tjie TeporHs IPUHUMAET PEUICHUs],
He COTJIACOBAB UX HU C POAUTEISIMU, HU C MY>KeM, BUIUT BBIPAKEHITE
[IPOTECTa UCIIOJTHUTEJBHUIL IPOTUB TIOJIHEBOJBLHOTO B HEKOTOPBIX ac-
nekTax mosioskenusi xkeniut [ Taylor 2019, p. 170].

Kaxk 6b1 To HU OBLTO, (hrHAT HEMEIKUX U 3aITaIHOCIABSIHCKIX Bep-
cHii 10 GOJIBIIEN YacTH OKa3bIBa€TCsl TPArMIHBbIM. B elite oHOI cuies-
CKOI Bepcuy (3alMCaHHOM y JIYKUIIKUX cepOOB), HEMEIKHIT epeBoj
KOTOPOI BMecTe ¢ OpurnHaioM ObLT omybskoBal B 1841 r., BojsiHoi
pasopBas 0IHOTO pebeHKa, 0TOOPaB Y TEPOUHH, «APYTUX OH 3Ly /

4 Abrahamson W.H.F., Nyerup R., Rahbek K L. Udvalgte Danske Viser fra
Middelalderen. Kebenhavn: J.F. Schultz. 1812. I Del. P. 313-315.

15 Meisling P. Die danische Agnete-Ballade, eine Travestie der skandina-
vischen Damonenmotive. Jahrbuch fiir Volksliedforschung. 34. Jahrg. 1989.
S.72.

16 Ibid. S. 73.

7 Ibid. S. 72.
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u pasbpocas 10 yJumile / caMm ToBecucs Ha aBepu»'®. B omy6uko-
BanHoM B 1882 r. meMellkoMm TepeBojie ApPyTol (HO OuYeHb MOXOXKel
Ha YKa3aHHYIO BbIIEe) BEPCUM JIYKUIIKUX CepPOOB BOISHOM, Mepej TeM
KaK TOBECUTHCSI B IBEPSX, OTKPYTUJ TOJOBBI AeTsM'?. ITa Bepcus
oObeIMHeHa ¢ IPYTUM CIOKETOM — <JIEBYIIKA TOHET B JIEHb CBA/bObI»;
0IPOGHO pacCMaTPUBAET CBSI3KY 9TOTO MOTHBA M MOTHBA <KEHUX WJIN
BO3JTIOOJIEHHBIN CTPOUT MOCT JIJIsI IEBYIIKI» B HEMEIIKUX U CIABSTHCKUX
necHsx pycckuii pumosor B. Ileperu®. Eme B ogHol Bepeun Gajiiaibi
BOJISTHO# oTpybaeT repoute rosoBy (Oaiiazia, mepefaHHas «yCTHO, B
paiione I'ybena» (Bpanmenoypr), onmybkoBana B 1854 1.!; 3anmcana
B I'pamioBe B Yxkenbpmapke — Bocrounas 'epmanus, semmne OmbieH-
Oypr — 3anaaHas epmanus, 1856 1.2 AyTEHTHYHOCTH TAKOTO 3aBep-
nmenus B «/laTckom meceHHuMKe» cTaBUTCS 10/l coMHeHmne?). Tosbko
B Bepcuu, 3amucannoii B Marmebypre (ropox B COBpeMEHHO 3eMIe
Caxconusi- AHXaJIbT, HAXOAUTCS PSZIOM ¢ BpanaeHOyprom), BOASHOI-
uukesbmann (Nickelmann), notsinys 3a 1erb U He 0OHAPYKUB CBOEH
JKEHBI, Y KOTOPOW JI0 9TOT0 Ha HOre OHa Oblia 3aKperJieHa, TOBOPHT:
«5 He 6ymy MyunTh Tebs1 1oJibliie <...>, U s He Oy/ly TOpeBarh /10 CMep-
i <..>, Tbl, crapas Auranna Des». Jra nocaeHsIsas JOOPOLYITHAS
BEPCUS TIEPEKINKAETCs ¢ AaTCKOW GOJIbIe, YeM APyTHe, YIIOMSHYThie
BBIIIIE, CPEN UX CXOACTB MOKHO BBIIEJUTHh W TO, YTO, HAXOSCHh TIOI
BOJIOM, TEPOUHST CJIBIIIINAT 3BOH UMEHHO aHTJIMHCKUX KOJI0K010B. OOpas
anrauiickoro KopoJig I1. MelicauHr Ha3bIBaeT TUMUYHBIM UMEHHO JIJIsT
CKaH/JIMHABCKUX Oasman®.

8 Haupt L. Pjesnicki hornych a delnych LuZiskich Serbow. Grimma:
J.M. Gebhardt, 1841. 1 Theil. S. 64.

9 Schulenburg W., von. Wendisches Volksthum in Sage, Brauch und Sitte.
Berlin: Nicolai, 1882. S. 55-56.

2 [Tepemy, B.H. CoBpemenHas pycckast HapoiHas 1ecHs (okoHvanue) //
Bubaorpad. 1893. Beim. 23. C. 107—136.

2 Ludwig Achim’s von Arnim sammtliche Werke. Bd. 21. Des Knaben
Wunderhorn. Alte deutsche Lieder. Teil 4: NachlaB. 5. Berlin: De Gruyter,
1854.S.91-92.

22 Deutscher Liederhort. Auswahl der vorziiglichern deutschen Volkslieder
aus der Vorzeit und der Gegenwart mit ihren eigenthiimlichen Melodien / Ed.
by L. Erk. Berlin: Enslin, 1856. S. 48—49.

2 Danmarks gamle folkeviser / Ed. by S. Grundtvig. Samfundet til den
danske literaturs fremme. Copenhagen, 1856. Nr. 33—114. S. 50.

2 Hoffmann von Fallersleben A.H., Richter E. Schlesische Volkslieder mit Me-
lodien: aus dem Munde des Volkes. Leipzig: Breitkopf und Hértel. 1842. S. 4-5.

% Meisling P. Die danische Agnete-Ballade, eine Travestie der skandinavi-
schen Damonenmotive. Jahrbuch fiir Volksliedforschung. 34. Jahrg. 1989. S. 74.
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Wrak, B bojiee MATKUX JATCKUX BEPCHSIX MBI He HaXOJUM MOTHBA
paspbiBanus geteir. OTKyIa TOTAA OH MOT B3SIThCS B HEMEITKOI 1 3atmaji-
HOCJIABSIHCKUX Oastae U MecHsIX?

Momus paspvisanus pebenxa
8 honvk0pHOL NPo3e

ITOT MOTHB He TPOCJIEKUBAETCS B CKaHAMHABCKUX Oasliazax, ofl-
HaKO OH BeTpevaercst B 3anmcsx ¢osbkiopa [nunbeprena u Pycckoro
Cesepa XIX u XX BB. A.H. Xapuroros B 1849 T. omy6IMKOBaJ CIOKET O
COKUTEIbCTBE «AMKOiT eBkuy> [Tnnbeprena ¢ mpombicioBrukom. Kora
MY’KUMHA PELIUyI MOKUHYTh JUKYIO SKEHIIUHY, OHA HIBBIPHYJIA €My B
JIaZblo pok- seHHoro pebenka [Biacosa 2016, c. 403—-404]. B Ttekcre,
zanucaraoM O.9. Ozaposckoit B 1920-x rr. na CesepHnoii /|Bune, onu-
CBIBAETCSI, KAK pycasika pojnsia peberka ot mpombinuieHHnka. Kormaa 3a
[POMBIIIJIEHHUKAMK TIPUIILIA CY/HA, PycajKa «yBHUAaa, BbiOeKaaa Ha
ropy, pebeHKa pa3oipasia, oJOBUHY cebe B3siia, a IPYTy CBUCH HA CY/I-
Hol» — HO mpomaxHyiach [Bnacosa 2016, c. 403-404]. Cioxer aToT, B
YaCTHOCTH, NIEPEKJINKAETCS C PACCKA30M, 3aITMCAHHBIM B Hauasie XX B. HA
Kosbckom mosryocrpose u onybinkoBanubiv B 1903 r.: Banbka Hopa-
KaTICKUIA, MOPCKOI coTtaH, «310i mayx CeBepay, IOXUTUJ JEBYIIKY, a
KOT/Ia OHa cymesia GesKaTh, Pa3opBasl X 00IIero peOeHKa Ha JBe YaCcTH 1
6pocuit B JI0fIKY. V1 B 3TOM, 1 B YIIOMSIHYTOM paHee TeKCTe MMOJOBUHA TeJia
peberka, GporieHHast Ha 6OPT, BOCIPUHUMAJIACh KaK OTaCHAs JIJist Cy/IHA
[Bmacosa 2016, c. 404]. YioMsiHyTbIe TEKCTbI COOTHOCSITCSI C CIO3KETOM
ykasaresist ckazounbix TuoB ATU 485 (CYC 485).

B Ouonenkom kpae Obliia 3amrcaia ObLIYKa, KOTOPYIO YIOMUHAET
M. BiacoBa B «HoBoit AbeBeres: «HOrIa BOASHON TBITACTCH XOIUTD
(¥ XOIUT) K TTOHPABUBIIMMCS UJIN 3aKJIATHIM JEBYIIKAM, JKEHIITUHAM,
BroBaM. <..> B Ouionenkoii ObuIMYKe BOJSIHON >KMBET CO BIOBOI, a
3aTeM YHOCHT CBOIO “HEKpellleHy” TOJIOBHHY yMepIiero pebeHkas
[Baacosa 2001, c. 98].

YT0 MHTEPECHO, CTPYKTypa Gajiagbl O JUKOM BOASHOM B HEKO-
TOPOIi CTENEHU COOTHOCUTCS €O CTPYKTYpoil «IToBectn o GecHoBaToi
Comomonnu» (natupyetcs 1670-mu IT., 0/IHA 3 U3BECTHBIX (PUKCAITAN
cioxketa — B JKutum Moanna u IIpokonusi YCTIOKCKHX): B TTOBECTH
6echl PETYJISIPHO TIOCEIIAI0T TEPONHIO, YBOJAKUBAIOT ee U3 goMa (oTerl
Conomonuu — non). l'epounrs poxkaer gereii-6ecos. OqHaKIbI il 1axKe
npUxoauTCst GesKaTh K OTILY U IlepeaBaTh eMy UMeHa GecoB — ¢ HTOTO
MOMEHTA HAaYMHAETCSI MHOTOJIETHee UCIeJIeHe TePOUHU OT J€MOHOB.
O.B. Xpucrohoposa, nmpuberast B TOM yncie K GUHHO-YTOPCKOMY MaTe-
puaiy, 3aMedaeTr GJU30CTH CIOJKETa MOBECTH K PacCKa3aM O COKUTEJb-
CTBE JIeTIero, MeBe s (2 B UHBIX CJIyYastX U BOJSTHOTO) M YEJIOBEYECKUX
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skeHIUH. [Tpu aTOM B cTarbe IpejoiaraeTcs, YyTo «peub UJeT o, 110 BCel
BUINMOCTH, OJTHOW U3 YHUBEPCATHHBIX MU(MOTOTHUECKUX MOJIENEeH, 1
<..> 6oJiee BaKHBIM OKa3bIBA€TCST HATMYNE B TPAUITUH OTIPE/IeIEHHO
MaTpPHIIB, a HEe TO, OTKY/Ia YePIIAIOTCS CEMAaHTUYeCKHe AJIeMEHTBI /I ee
HanosHeHus» [ Xpucrodopona 2020, c. 112].

Tem He MeHee B HEKOTOPBIX CJIy4asiX 3Ta MOJIeJIb BKJIIOUYaeT MOTUB
Pa3pbIBaHUsT CBEPXBECTECTBEHHBIM CYIIIECTBOM peOeHKa, POKIEHHOTO B
COI03€e ¢ YeJI0BEKOM. ITOT MOTUB BcTpevaeTcs 1 B EBporie, 1 B A3nn, B
ToM unciae B Monrommu [Hexmonos 2019, c. 344]. On, no-BuanMomy,
cymectByeT B CKaHAWMHABUN — B CKA30YHBIX cioskeTax (puHHOBY. OHAa-
KO MBI (TI0OKa?) He HaXoAuM ero B [laHuu, HeCMOTPST Ha TO, UTO MOKHO
6b110 GBI TIPEIIOJIaraTh €r0 BO3MOKHOE pactipoctpanenue ¢ CeBepHOi
Espornel. Bugnmo, ecim bamnana «Xannamies» chopMUPOBAIaCch 1O/
HEIMOCPE/ICTBEHHBIM BJIMSIHUEM <«ATHETE», TO 3TO BJUSHUE He OBLIO
eIMHCTBEHHBIM. Morso jim Takoe BIAWSHUE MCXOAWTH OT HEMEIKUX
MU(DOJOTHIECKUX PACCKA30B M KaK BOOOIE COOTHOCUTCS Oalliana u
HeMellKUe IeMOHOJIOTHYeCK1e TeKCThI ?

Boodsmwie dyxu 6 nemeyrux
0eMOHONOZUYECKUX PACCKAZAX

C omHOW CTOPOHBI, CTPYKTypa 9TOW Oajljia/ibl HE COBIAMAET CO
CTPYKTYPOii GOJIBIIIOTO KOJMYECTBA HEMEI[KUX PACCKA30B O CTOJIK-
HOBEHUU YeJIOBEKA U BOJSHOTO yXa, KOTOPbIE HEPEIKO KOHYAIOTCS
CMepThIO YeoBeKa (pebeHka, MysKUMHbI, IE€BYIIKI) B Boze. 1o 3ame-
yanuio . 'pumma, «B 1iesom [repmanckue. — A. K.| ckazaHus o BOzs-
HBIX OTJIMYAIOTCS JKECTOKOCTHIO U KPOBABOCTHIO, YETO HEJIh3sI CKA3aTh
00 MCTOPUSAX, MOCBSIIEHHBIX TOPHBIM, JIECHBIM U JIOMAILIHUM J[yXaMm»
[Tpumm 2019, c. 794]. C apyroii cTopoHbl, OT/Ie/IbHBIE HEMEITKIEe MUDO-
JIoTHYeCKue 06pa3bl U MOTUBBI MTEPECEKAIOTCST ¢ 00Pa3aMil U MOTHBAMH
«Xannanen». BoaMOKHO, TAKMM CMEKHBIM 00Pa3oM SIBJISIETCS SI0JI0KO,
KOTOPOE OKa3bIBaeTCsI Ha KoJieHs1X XaHHanen — S1ko0 ['pumMM yriommuHa-
eT s16JIOKO Ha TapeJike Kak OJIarorpusiTHbIN 3HAK, KOTOPBIH TOJIKEH T10-
SBUTBCS Ha MOBepxXHOCTU BOAbI [ [prvm 2019, c. 795]. MccaenoBaresnu
He pa3 cehlIannch Ha «'epmMancKyto MucoaoTnio»?’,

% Uther H.-J. The Types of International Folktales: A Classification and
Bibliography. Based on the system of Antti Aarne and Stith Thompson. Hel-
sinki: Suomalainen Tiedeakatema. Helsinki: Academia Scientiarum Fennica,
2011. Vol. 1. P. 285.

% Cwm., nanpumep, npumedanue B: Deutscher Liederhort. Auswahl der
vorziiglichern deutschen Volkslieder aus der Vorzeit und der Gegenwart mit
ihren eigenthiimlichen Melodien / Ed. by L. Erk. Berlin: Enslin, 1856. S. 47.
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ITomomcmeo 600sbLx 0Yyx06

B memenkux doabkaopHbix coopHrkax XIX B. ecTh U yIOMHHA-
HUS JIeTeil BOASHBIX JyXOB, CPEI KOTOPBIX OBIBAIOT U <«ITOMEHBIIIN»
(Kielkropf, Wechselbalg). Tak, B cbopuuke, onybankoBantoMm B 1846 r.,
IMUJIb 30MMeD THUIIIET «O TOM, YTO HUKCHI TTOJIMEHUBAIOT JIeTEl, 3HAIOT
o Bceit Cakconnns. /lereit HUKCOB MOTYT OIUCHIBATH KAK HEKPACUBBIX,
BOJIOCATBIX, ME/IJIEHHO PA3BUBAIOIIXCA? VT KaK ITyYerIa3biX CYIIeCcTB
C OrPOMHOT TOJIOBOTY,

NsBected MuGOJOTHUECKUN pPaccKas, KOTOPBIH OMyOIMKOBaT
Oparmnr [Tousepr B cbopruke hombkaopa Bepxuero [amnbia s 1858 r.,
B KOTOPOM BO/ISTHOI ITPUIIEST K 3eMHON JKEHIIMHE, a KOTJa OHa POIUIa
oT Hero pebeHKa, yHec peberka ¢ co6oii®.

CTouT yIoMsiHyTh CIOKET, KOTOPBIi OIyOIuKoBau OpaTbst I'pumMm
co cceutkoit Ha U. IIperopuyca (1630—1680). Kak 3nauuTcst B momeTKe
K TEKCTY, OH ObLJI PaCCKa3aH «B IIPUCYTCTBUU CBAIIEHHUKA» TOBUTYXOM
B 1630 1. «B ipuxozxe Bpaysub, B mosymuie ot 3anbdenbaa» [ropo
B 3emsue Tiopunrusa. — A. K.|: BojsgHON TNpuBes akyliepky (Marb
paccka3umilbl) K cBoel poxkatonleii skeHe. [locnennsis nosegana aky-
IIIepKe, YTO SBJSETCS XPUCTUAHKOMN, MOXUTIIEHHON BOJAAHBIM. U ecim
JKEHIIMHA PoAUT pebeHKa, TO BOASHOI ChecT ee Ha TPETHil JeHb, U
TOrJa Boja oKpacutcs KpoBbio®!. IleperneyaraB aToT pacckas, OpaThs
['puMM [IPUBEJIN U APYTOIi, OIyOJNKOBaHHBIN B « DOJIBKIOPHBIX TIpe-
naauax» (1800) Otmapa — nceBnoHnM TeoJiora u pusosiora Moransa
K.K. Haxturans. Ha aToT pa3 skeHIMHA cKa3aja akyliepKe, YTO HUKC
cobupaeTcst 3aylnuTh ee pebeHKa; U, AeHCTBUTENBHO, BCKOPE aKy-
ImepKa yBuUaeJda KPOBaBYIO CTPYIO, MOKA3aBINYIOCS Ha MOBEPXHOCTU
BOJIBI2.

ITepeiizieM K MOTUBY pa3pbiBaHUs peOEHKa, KOTOPBINA HE BBITJISIANT
YPE3BbIUAHO PACIIPOCTPAHEHHBIM B HEMEIKUX 3eMJisix. O/IHAKO u3Be-
CTeH pacckas, Kotopbiil Jliogsur Bexmrreiin npusen B cobopuuke «He-
MEIIKIEe TTPe/laHus», T/le HUKCA Pa30pBajia MoMEHBIIA, KaK TOJIBKO €To
BEPHYJIM 00PAaTHO B 03€PO:

28 Sommer E. Sagen, Méarchen und Gebrauche aus Sachsen und Thiiringen.
Heft 1. Halle: E. Anton. 1846. S. 38—40.

2 Bechstein L. Deutsches Sagenbuch. Leipzig: G. Wigand. 1853. S. 731.

30 Schonwerth F. Aus der Oberpfalz. Sitten und Sagen. Augsburg: Rieger,
1858. Bd. 2. S. 188—190.

31 Grimm W., Grimm_J. Deutsche Sagen. Berlin: Nicolai’sche Verlagsbuch-
handlung. 1816. Bd. 1. S. 61-63.

32 Grimm W., Grimm J. Deutsche Sagen. Berlin: Nicolai’sche Verlagsbuch-
handlung, Berlin. 1816. Bd. 1. S. 392-393.
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Wie der Mann heim kam, und den Balg fand und seiner Frau Wehklage
vernahm, strich er den Balg mit Ruten — da hérten beide ihr Kind am Seeufer
weinen. Eilend holte es die Mutter, und der Vater nahm den Wechselbalg, und
warf ihn in den See. Da fuhr gleich die Nixe herauf, zerrif§ den Wechselbalg
und fraff ihn mit Stumpf und Stiel

[Matb notoporuaach NpUHECTH ero [o6paTHo], a oTel| B3sl MoaMe-
HbIlIa 1 OpocuI ero B 03epo. Torma cpasy ke HaBepxy HOSBHJIACH HUKCA,
paszopBasa MOAMEHBIIIA U COKPAJIa, YHUYTOKHIB €ro IeTuKoM |,

Crout ynomsinyThb, uto ucciaeposaresu /[. Cumonugec, I1. [luznak,
Jl. KntumoBa mpezrmosiaraior, 4To MHOTHE TPeACTaBIeHNs], CBSI3aHHbIe
C BOASIHBIMU ayxamu, mpunuta B ['epmanmio mmenno u3 Cumneswnu, a
K. JIBopskak, aHaTM3WPOBaBINIi Oamagbl O TTOAMEHBIIIAX, 3aMETHLT
0c0060, «4TO IEMOHOM, KOTOPBII MMOJMEHIBAET YEJIOBEYECKOr0 pedeHKa
CBOMM, B YEHICKUX 3EMJISX SIBJISIETCS, IIOMUMO JIECHOI «UKOU JKEHII[H-
HbI», UMEHHO Bo/isiHOI» | Basraposa 2019, c. 32].

Crnosenckutl 600aHOU —
necHs u nposa

Bboilite yske yHnoMuHaiUCh Bepcuu Gasiiajibl, 3alicaHHble Y JIy-
JKUIKUX cepOOB, OMHAKO €CTh W JpyTras IMecHs, Tie MPUCYTCTBYET
yOuiicTBO pebeHKa BOASHBIM. DTY MECHIO, 3alIMCAHHYIO Y CIOBEH, yII0-
MUHAJIN ¥ APYTHe uccaegoBarean 6amnaasl 06 Aruere (B TOM 4ucie U
C. I'pyHATBUT), OMHAKO OHU HE PACCMATPUBAIU OTAETHHO €€ MOTHUBHI,
He COIMOCTAaBJSAIN UX ¢ MudosornieckumMu pacckazamu. B 1839 1. B
coopuuke “Slovenske pesmi kranjskega naroda” mosbckim sTHOTpaA-
dbom D. Kopeitko Gbina onybankosana mnecHs «Boasuoit» (Povodnji
mosh). OcHOBHast ee CTPYKTypa COOTBETCTBOBasla CTPYKType Oai-
JIaZIbl O TUKOM BOMSIHOM: AeByITka Muswka oTmpaBuiIach Ha TAHITHI,
HECMOTPsI Ha 3ampeT Marepu. PaccepskeHHasi MaTh CKasasa, YTOObI
BOJSTHOI 3a6pas ee j0ub. Ha TaHmax K JAeBYIIKE MOJOIIE] MOJIOLO0M
YeJIOBEK U CTaJl CBUPETIO C Hell TaHIleBaTh. JleBylka jorajanach, 4To
TAHIIYeT C BOISHBIM, 1 BOCKIUKHYJIA: «BogHoii npumies 3a MHOI!»
Bopnsamoit Beickouma ¢ reponHeil B okHO. OHU TOTPY3UINUCHh B BOIY,
r7ie reponHd poausia cbiHa. OFHAKIB OHA TOMPOCUTIA OTIIYCTUTD €e
B roCTH K MaTepu. BoasgHoll cormacuiics mpu ycaoBUH, YTO Ha 3eMJie
Musuka He nojoiijer 1oz 6jarocaoserue. TepouHs He BBIOJHKIIA
ATOTO YCJIOBUS, TOT/IA BOASHON MPUIIENT K JIEBYIIKE W CKa3aJ, YTO ee
cori TTavet. Onako Musunka oTkasanach caeloBaTh 3a My»xkeM. Torza

3 Bechstein L. Deutsches Sagenbuch. Leipzig: G. Wigand. 1853. S. 731.
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BOJISTHOI Pa3opBaJl ChlHA MOI0JIaM, YTOOBI Y POAUTENEN OCTATIOCH 110
oJioBHHE pebeHKa*.

Crout 3aMeTTh, uTo B 1830 T. BBINIIA GasTama CIOBEHCKOTO TT0JTa
. IIpemepua «Bogasmoii», koTopast, BO3MOKHO, OKa3aja BIUSHUE Ha
3anucaHuyio mozamee doabkaopuyio mecuio. Y M. Ilepirera BoasHoONl
YMBIKAET JIEBYIIKY YPCIO C TAHIIEB TAKKM Ke 00pa3soM, 3aBEpPTEB, MO/
HSIBIITMCH HEMHOTO B BO3/IYX ¥ TIOTPY3UBIINCH B peKy (Ha aToM Oasimasa
3aBepimnaercs)®. Jlobasum, uto Gasuiana [Ipentepra Gblia BIOXHOBJIEHA
pacckasom fHesa Bailkappa BasibBaszopa O IOXMIIEHMU JI€BYLIKH B
Jobasaue B navane XVI B. ITo crosam M. Kpomeii, MOTUBBI moxuiie-
HUS BOJSIHBIMY JIEBYIIEK U JIETEH HEPEIKO BCTPEUAIOTCS Y CJIOBEH U B
necHsix, u B hosbkiiopuoit npose [Kropej 2012, p. 161].

MoTuB pas3pbiBaHMsi COBMECTHOTO pebeHKa, YIIOMSIHYTBIN B TIECHE,
MPETTOTIOKUTENHHO He Uy CJTOBEHCKUM MU(OJOTHUECKUM PaCCKa-
3am. OH BcTpeyaeTcss B CJIOBEHCKOW (osbkaopHO mpo3e XX B. —
B 1936 1. ObLT OMYOGJMKOBAH TEKCT, B KOTOPOM OIMCBHIBAJICS MOGET
JIEBYIIIKU OT BeJIMKaHa («TOPHOTO My»Ka» ). BesmkaH He cMOT 100paThCst
JIO JIEBYTITKU U PA30PBAJI IBYX UX OOIIUX JeTei,

3axmouenue

Hewmerrkast (B mepByio odepe/b CUJIE3CKasi) Bepcust Oasiabl, r/e
BOJISTHOU TIpe/ijlaraeT repoMHe pa3opBaThb OJHOTO U3 JieTel IMoIosaM,
BO3MOJKHO, CJIOKMJIACh, C OJHOI CTOPOHBI, O]l BJIWUSHUEM IaTCKON
«ATrHeTe», a ¢ IPYTOI CTOPOHBI — MO/ BAUSHUEM 3aTIaHOCTABIHCKUX
[eCeH, B KOTOPBIX 3TOT MOTUB npucyTcTByeT. HecMoTpst Ha GoJibIinyio
MOMYJISIPHOCTh MOTHUBA O PaspbiBaHUK peOeHKa BOMSHBIM U IIPOYNMU
«[IUKUMU» CYIIeCTBAMU — U MYKUMHAMU, U KEHIIMHAMU, KOTOPBIN
B XIX—-XX BB. hukcupoBajcs MOCTATOYHO INMHPOKO (B TOM 4YHCJIE
y (PUHHO-YTOPCKUX HAPOJOB M BOCTOYHBIX M 3aTa/HBIX CJIABSH), OH,
O-BUIUMOMY, He 3aTpony. Jlanmuio.

Eciu B «Banmazme 06 Arteres IpOTJISIABIBAETCS 3aTIPOC JKEHIITUHBI
Ha dMaHCHIaIuoo, To damnaga o «XaHHalee» U 3allaJHOCIaBIHCKIE
MECHU O BOJSTHOM MOTYT TI€peiaBaTh 00€CIIOKOEHHOCTD JKEHIIIHBI 110

3 Koritko E. Slovenske pesmi kranjskega naroda. Ljublana: Joshef Blasnik.
1839. P. 79-81.

3 IIpewepn @. Cruxorsoperns Dpanna [Ipemmpua: Co c10BEHCKOTO 1
nemernikoro noymmHauKoB / [lep. D.E. Kopr. M.: Tum. I'. Jluccuepa u A. Tete-
as1, 1901. C. 60-61.

36 Sasel J., Ramovs F. Narodno blago iz Roza. Arhiv Zgodovinskega drustva.
Maribor, 1936.
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OTHOIIEHUIO K CBOEH CceMeWHOW JKU3HU U Cyab0de cBOUX JeTei. ITy
TPEBOKHOCTh MOTYT TlepeflaBaTh W JI€MOHOJOTHMYECKHEe PacCKa3bl.
Crpykrypa 6a/iajibl 0 BOASIHOM He COBIAZAeT CO CTPYKTYPOH MHOTHX
HEeMEIKUX MHU(OTOrHIeCKUX PacCKa3oB O BOASTHBIX, KOTOPbIe HEPEIKO
3aKaHUYMBAIOTCA UMEHHO THOEIIBIO YesroBeKa B Boje. OTaebHble MOTH-
BbI OaJlIa/bl, OHAKO, OKA3bIBAIOTCS OJIM3KI IeMOHOJIOTMYECKIM IIPE/I-
CTaBJIEHUSAM: JIETU, POKIEHHbIE OT BOJSTHOTO, OCTAIOTCS Y OTIIA.

Ha apyrom ypoBHe, KOTOPbIN, OJIHAKO, TOKE CBHUIETENbCTBYET 00
aalTalliy JIHPUYIECKOro (hOJBKIOPa K MHUPOBO33PEHMIO OOIIECTBA,
MIPOTJISIIBIBAIOT OT/IE/IbHBIE 00pa3bl (Takue Kak si0I0Ko B « XaHHasees ),
KOTOPbIE TMPUPOCAU K OCHOBHOI CTPYKTypEe CIOKeTa Ha HEMEIKUX,
JIATCKUX U CJIaBSIHCKUX 3€MJISIX B COOTBETCTBUU C JIEMOHOJIOTHYECKIMU
TIPEICTaBIEHUSIMU UCTTOTHUTETIEN.
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